
Wiege-Mie, het eerste vertaalde werk van J.J. Cremer 

Wiege-Mie was de eerste Betuwse novelle van J.J. Cremer en verscheen in de Geldersche Volks-

almanak voor het jaar 1853. Bij de novelle werd een tekening van Cremer afgebeeld. Het verhaal gaat 

over een arm gezin dat beloond wordt voor het opnemen van Wiege-Mie, een weeskind, in hun 

gezin. De novelle werd het eerste grote succes voor Cremer.  

In 1860 werd Wiege Mie het eerste vertaalde werk van Cremer.  

Onder de titel ‘Wiege Mie ou Marie au berceau” werd in 1860 de novelle gepubliceerd in het Franse 

katholieke blad ‘Le foyer des familles: magasin catholic illustre’. Ook bij deze uitgave werd een 

afbeelding geplaatst. Dit is een devoot plaatje geworden.   

De novelle kreeg in Frankrijk nog een herdruk in 1861 en 1887. In Duitsland werd in 1880 een 

veertaling gepubliceerd.  
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